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  Доклад Генерального секретаря об осуществлении 
резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности 
 

 

  Отчетный период с 22 июня по 6 ноября 2017 года  
 

 

 I. Введение 
 

 

1. В настоящем докладе проводится комплексная оценка хода осуществле-

ния резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности за период, прошедший после 

представления моего доклада от 11 июля 2017 года (S/2017/591), в том числе в 

связи с конкретными положениями резолюции 2373 (2017) Совета. В отчетный 

период обстановка в районе операций Временных сил Организации Объеди-

ненных Наций в Ливане (ВСООНЛ) оставалась в целом спокойной. Вместе с 

тем не было достигнуто никакого прогресса в том, что касается остающихся 

обязательств сторон согласно резолюции 1701 (2006), равно как и в направле-

нии обеспечения постоянного прекращения огня. 

 

 

 II. Осуществление резолюции 1701 (2006) 
 

 

 A. Обстановка в районе операций Временных сил Организации 

Объединенных Наций в Ливане 
 

 

2. Израильские и ливанские власти продолжали говорить о своей привер-

женности резолюции 1701 (2006) и режиму прекращения боевых действий. 

Несмотря на относительное спокойствие вдоль «голубой линии», уровень 

напряженности между Ливаном и Израилем оставался высоким и характеризо-

вался высказываниями с обеих сторон, вызывавшими еще большую тревогу, в 

том числе среди местного населения. Организация Объединенных Наций про-

должала настоятельно призывать обе стороны воздерживаться от потенциально 

подстрекательских заявлений и использовать установленные каналы связи для 

решения вызывающих обеспокоенность вопросов. 

3. В двух случаях напряженность вдоль «голубой линии» усиливалась и 

требовала вмешательства ВСООНЛ и контактов с обеими сторонами в целях 

недопущения эскалации. 9 сентября Ливанские вооруженные силы информи-

ровали ВСООНЛ о присутствии подозрительного имущества вблизи Кафр-

Шубы (Восточный сектор) в районе Мазария-Шабъа. Когда ВСООНЛ прибыли 

на место, это устройство, оказавшееся осколочным взрывным устройством, 

уже было частично разобрано и увезено. Проведенное ВСООНЛ расследование 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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https://undocs.org/ru/S/RES/2373(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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установило, что Ливанские вооруженные силы нарушили «голубую линию», 

когда они вывозили это устройство с южной стороны «голубой линии». Этот 

инцидент привел к тому, что генеральный секретарь «Хизбаллы» Хасан 

Насрулла в своем выступлении по случаю Ашуры предостерег, что такие дей-

ствия, которые он приписал Израилю, являются неприемлемыми, и заявил о 

решимости «Хизбаллы» найти пути решения этого вопроса, если он не будет 

урегулирован политическими средствами.  

4. 19 сентября Армия обороны Израиля предупредила ВСООНЛ о том, что 

ливанский солдат бросал камни в израильское техническое заграждение вблизи 

одной из ее позиций к юго-западу от Айта-эш-Шааб (Западный сектор). Этот 

солдат был наготове оказать вооруженное сопротивление в ожидании реакции 

Армии обороны Израиля. ВСООНЛ оперативно вмешались, чтобы предотвра-

тить эскалацию. Ливанские вооруженные силы перевели этого солдата в другое 

место и подвергли его дисциплинарному наказанию. 

5. Во время визита в штаб ВСООНЛ 11 сентября министр обороны Ливана 

Якуб Риад Сарраф заявил о поддержке его правительством ВСООНЛ в осу-

ществлении их мандата и о приверженности тесному сотрудничеству и коор-

динации между Миссией и Ливанскими вооруженными силами. Министр так-

же информировал ВСООНЛ о том, что пятый полк быстрого реагирования Ли-

ванских вооруженных сил будет обязательно размещен на юге Ливана. Во вре-

мя визита командующего Ливанскими вооруженными силами генерала Жозефа 

Ауна в ВСООНЛ 22 сентября Ливанские вооруженные силы официально  

объявили о развертывании этого полка в соответствии с данными ливанскими 

властями гарантиями в отношении того, что Ливанские вооруженные силы 

усилят свое присутствие на юге страны, как только это позволят условия без-

опасности вдоль восточной границы страны. Глава Миссии и командующий 

силами ВСООНЛ и командующий Ливанскими вооруженными силами также 

договорились создать координационный комитет для рассмотрения путей 

дальнейшей активизации хода выполнения поставленных в мандате задач. Бо-

лее заметное присутствие Ливанских вооруженных сил в координации с 

ВСООНЛ к югу от реки Литани, особенно вдоль потенциальных районов 

напряженности вблизи «голубой линии», будет способствовать смягчению рис-

ка серьезных инцидентов. 

6. В период с 1 июля по 30 октября ВСООНЛ зарегистрировали 

420 наземных нарушений «голубой линии», что схоже с уровнями, отмеченны-

ми в течение того же периода в 2016 году. 

7. Более 90 процентов зафиксированных наземных нарушений были совер-

шены пастухами со своими стадами или фермерами, обрабатывавшими свои 

земли; большинство из них имели место вблизи районов Мазария-Шабъа и Ба-

стра (Восточный сектор) и Румайш (Западный сектор). Девять процентов 

нарушений были связаны с пересечением «голубой линии» для того, чтобы до-

браться до родника Шоейб (Восточный сектор) вблизи Блиды. 

8. ВСООНЛ завершили расследования, касавшиеся инцидента со стрельбой 

через «голубую линию», происшедшего 26 октября 2016 года в районе Кафр-

Киллы (Восточный сектор) (см. S/2017/201, пункт 12), перехода ливанца через 

«голубую линию» в Израиль вблизи Кафр-Киллы 27 апреля 2017 года 

(см. S/2017/591, пункт 10) и подозрительного устройства, найденного в районе 

Кафр-Шубы 9 сентября. В выводах и рекомендациях по итогам расследований 

была подчеркнута необходимость тесных и своевременных контактов и со-

трудничества сторон с ВСООНЛ.  

  

https://undocs.org/ru/S/2017/201
https://undocs.org/ru/S/2017/591
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9. Израиль продолжал ежедневно вторгаться в воздушное пространство Ли-

вана в нарушение резолюции 1701 (2006) и суверенитета Ливана. В период с 

1 июля по 30 октября ВСООНЛ зафиксировали 758 нарушений воздушного 

пространства, общая продолжительность которых составила 3188 часов обле-

та, что на 80 процентов больше, чем в течение того же периода в 2016 году. 

Более 93 процентов (707) этих нарушений были связаны с использованием 

беспилотных летательных аппаратов; в остальных случаях речь шла об истре-

бителях или о неустановленных летательных аппаратах.  

10. ВСООНЛ выражали Армии обороны Израиля протесты по поводу всех 

нарушений воздушного пространства и настоятельно призывали незамедли-

тельно прекратить их. Правительство Ливана также заявляло ВСООНЛ проте-

сты по поводу нарушений воздушного пространства страны. Такие нарушения 

суверенитета Ливана подрывают режим прекращения боевых действий и уси-

лия по достижению постоянного прекращения огня.  

11. Израиль продолжал оккупировать северную часть Гаджара и прилегаю-

щую к нему территорию к северу от «голубой линии» в нарушение резолю-

ции 1701 (2006) и суверенитета Ливана. Израиль до сих пор не ответил на 

представленное ВСООНЛ обеим сторонам в 2011 году предложение принять 

меры для содействия выводу сил Армии обороны Израиля из оккупированного 

района. В июле 2011 года Ливанские вооруженные силы сообщили ВСООНЛ о 

согласии Ливана с этим предложением.  

12. Ливан также заявлял протесты по поводу предположительных нарушений 

его суверенитета израильскими судами, действующими вблизи израильской 

линии буев. Делимитация морской границы между двумя странами до сих пор 

является спорным вопросом, и Ливан считает, что линия буев, установленная 

Израилем в одностороннем порядке, проходит через его территориальные во-

ды, и не признает ее. Организация Объединенных Наций также не признает 

линию буев. Оперативное морское соединение ВСООНЛ, которому поручено 

содействовать правительству Лиана в обеспечении контроля за границами и 

другими пунктами въезда, сохраняло заметное присутствие в южной части 

района морских операций для предотвращения напряженности в отношениях 

между Израилем и Ливаном. 

13. Кроме того, Ливан утверждал, что Израиль продолжал нарушать его суве-

ренитет путем осуществления радиоэлектронного наблюдения как через «голу-

бую линию», так и с помощью устройств, установленных на территории Лива-

на.  

14. В соответствии с резолюцией 1701 (2006) ВСООНЛ продолжали содей-

ствовать Ливанским вооруженным силам в создании между «голубой линией» 

и рекой Литани района, свободного от любого несанкционированного воору-

женного персонала, сил и средств и вооружений, кроме относящихся к силам 

правительства Ливана и ВСООНЛ. Силы готовы действовать в пределах всего 

своего мандата и всех своих возможностей, если будут получены убедительные 

доказательства или достоверная информация, указывающие на наличие не-

санкционированных вооружений или на неминуемую угрозу враждебных дей-

ствий, проистекающую из района операций. Ливанские вооруженные силы ре-

гулярно заявляли о своей твердой приверженности принятию незамедлитель-

ных мер при получении доказательств присутствия несанкционированного во-

оруженного персонала или вооружений в этом районе в нарушение резолю-

ции 1701 (2006). 

15. ВСООНЛ отметили 251 случай ношения лицами несанкционированного 

оружия в районе операций, что сопоставимо с тем же периодом в 2016 году. 

Большинство из них (240) были связаны с гражданскими лицами, имевшими 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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охотничье оружие, вблизи «голубой линии» в районах Мейс-эд-Джебеля, Бли-

ды и Бастры (Восточный сектор). 25 сентября Ливанские вооруженные силы 

вновь выступили с публичным заявлением, запрещающим охоту и наличие 

оружия к югу от реки Литани. Ассоциация местных охотников, поддержанная 

местными политическими деятелями, выступила против этого запрета, оспари-

вая его законность согласно резолюции 1701 (2006). 

16. Остальные инциденты были связаны с другими видами оружия, большей 

частью — автоматическими винтовками, замеченными в районе операций 

(см. приложение I). В каждом случае ВСООНЛ оповещали об этом Ливанские 

вооруженные силы и просили их принять соответствующие меры для недопу-

щения наличия несанкционированного оружия. Ливанские вооруженные силы 

продолжают принимать последующие меры для недопущения повторения та-

ких инцидентов. 

17. Кроме того, Армия обороны Израиля информировала ВСООНЛ о предпо-

лагаемом наличии оружия и объектов инфраструктуры «Хизбаллы» в трех кон-

кретных местах в пределах района операций ВСООНЛ. 9 августа Постоянный 

представитель Израиля при Организации Объединенных Наций в письме на 

мое имя упомянул все те же «три объекта „Хизбаллы“» и просил дать обнов-

ленную информацию о дальнейших действиях ВСООНЛ. Речь шла о районе на 

северной границе района операций ВСООНЛ, о частном доме и об открытом 

комплексе в одной из деревень. ВСООНЛ предоставили эту информацию ко-

мандованию Ливанских вооруженных сил. В пределах своего мандата 

ВСООНЛ установили пристальное наблюдение за этими тремя местами, в том 

числе посредством воздушной разведки, спутниковых изображений и патрулей. 

ВСООНЛ поделились этой информацией с командованием Ливанских воору-

женных сил и провели перекрестную проверку своих выводов с Ливанскими 

вооруженными силами. Впоследствии эти выводы были сообщены Армии обо-

роны Израиля. Не было установлено никаких доказательств, подтверждающих 

высказанные подозрения. ВСООНЛ продолжают регулярно контролировать эти 

районы. 

18. 24 августа ВСООНЛ обнаружили заброшенное подземное сооружение 

вблизи «голубой линии» недалеко от Яруна (Западный сектор). Сооружение 

находилось не в пригодном для эксплуатации состоянии. Раскопки на этом ме-

сте, проведенные ВСООНЛ и Ливанскими вооруженными силами, подтвердили 

отсутствие каких-либо доказательств наличия оружия в этом месте. Ливанские 

вооруженные силы решили, что сооружение давно не используется, и разру-

шили его.  

19. Посредством обсуждений в рамках трехстороннего форума и двусторон-

него взаимодействия с ВСООНЛ Израиль поднял вопрос о «подозрительных» 

лицах в гражданской одежде, предположительно агентов «Хизбаллы», которые 

занимались «рекогносцировкой» в районах к югу от «голубой линии». 

ВСООНЛ замечали и пристально наблюдали за лицами, фотографировавшими 

в районах к югу от «голубой линии», и следили за работой экологической не-

правительственной организации (НПО) «Экология без границ», которая дей-

ствует в этом районе. 20 июня Постоянный представитель Израиля упомянул 

эту организацию как занимающуюся незаконной деятельностью и нарушения-

ми от имени «Хизбаллы» (см. S/2017/526). ВСООНЛ проверили полномочия 

этой НПО у ливанских властей и получили официальное подтверждение 

надлежащей аккредитации этой организации и ее экологической направленно-

сти. 29 августа ВСООНЛ заметили, что члены этой организации что-то делали 

с колючей проволокой у обозначения «голубой линии» и поставили этот во-

прос перед ливанскими властями с целью не допустить повторения таких ин-

цидентов. В ходе ее деятельности ВСООНЛ не заметили никакого несанкцио-

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/2017/526
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нированного оружия и никаких иных нарушений со стороны этой организации, 

в том числе в связи с упомянутым инцидентом. ВСООНЛ продолжают регу-

лярно контролировать соответствующие районы.  

20. Свобода передвижения персонала ВСООНЛ в целом соблюдалась, за ис-

ключением восьми случаев (см. приложение II). В каждом случае ВСООНЛ ре-

агировали в рамках своего мандата в тесной координации с Ливанскими во-

оруженными силами и местными властями, и впоследствии они добились для 

себя свободы передвижения в местах, в которых произошли инциденты. 

21. В ряде деревень, например в Айта-эш-Шааб (Западный сектор), узкие до-

роги и болезненная реакция местных общин приводят к тому, что патрулиро-

вание приходится осуществлять пешком. В других случаях, например в об-

щине Блида, местное руководство просит о том, чтобы патрули на тяжелых 

бронированных машинах следовали только по основным дорогам по сообра-

жениям безопасности на дорогах. В некоторых местах потенциальное наличие 

неразорвавшихся боеприпасов создает угрозу с точки зрения безопасности. 

Частная собственность или труднопроходимая и сильнопересеченная мест-

ность также ограничивают доступ патрулей ВСООНЛ. Там, где патрулирова-

ние на тяжелых транспортных средствах представляется невозможным, для 

обеспечения беспрепятственного доступа по всему району операций исполь-

зуются офицеры из Сектора связи, невооруженные военные наблюдатели из 

Группы наблюдателей в Ливане или Органа Организации Объединенных 

Наций по наблюдению за выполнением условий перемирия, а также персонал 

ВСООНЛ в легких автомашинах и пешие патрули. Кроме того, за такими райо-

нами ведется наблюдение посредством регулярного вертолетного патрулирова-

ния. ВСООНЛ поддерживают тесные контакты с руководством местных общин 

и с Ливанскими вооруженными силами для усиления осведомленности об об-

становке и учета любых местных болезненных проблем, но так, чтобы не ста-

вилось под угрозу выполнение поставленных перед ними задач. ВСООНЛ не 

имеют доступа в северную часть деревни Гаджар и прилегающую к ней терри-

торию, которые по-прежнему оккупируются Армией обороны Израиля.  

22. Во исполнение пункта 15 резолюции 2373 (2017) ВСООНЛ усилили свое 

зримое присутствие и свою деятельность, уделяя главное внимание сохране-

нию режима прекращения боевых действий. ВСООНЛ пристально следили за 

ситуацией с постоянных позиций вдоль «голубой линии» и сохраняли высокие 

темпы своей оперативной деятельности, организовав в период с 1 июля по 

26 октября более 22 686 мобильных патрулей на автотранспортных средствах и 

пеших патрулей по всему району операций. ВСООНЛ скорректировали свои 

оперативные приоритеты, увеличив процентное соотношение патрулей, в том 

числе пеших патрулей и патрулей в ночное время, действующих вдоль «голу-

бой линии», с 27,5 процента в июле до 33,5 процента в октябре. Кроме того, в 

период с июля по октябрь ВСООНЛ осуществили вертолетное патрулирование 

продолжительностью более 141 часа, в том числе над сильно пересеченной и 

труднопроходимой местностью. Эти оперативные корректировки усилили зри-

мое присутствие Миссии, в частности вблизи «голубой линии» и в районах с 

напряженной обстановкой. 

23. Ливанские вооруженные силы и ВСООНЛ регулярно проводят обзоры 

методов своей деятельности в целях дальнейшего улучшения их тесного со-

трудничества. ВСООНЛ проводят 19 процентов своих операций вместе с Ли-

ванскими вооруженными силами. Ливанские вооруженные силы также активи-

зировали свое участие в патрулях вдоль «голубой линии». 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2373(2017)
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24. Оперативное морское соединение ВСООНЛ круглосуточно проводило 

морские операции по перехвату и учебные мероприятия для военно-морского 

флота Ливанских вооруженных сил. В отчетный период Оперативное морское 

соединение остановило 2908 судов, из которых 708 были досмотрены и прове-

рены ливанскими властями. 

25. Отношения между ВСООНЛ и местным населением оставались в целом 

положительными, и ВСООНЛ продолжали свою информационно-

просветительскую работу и свое взаимодействие с местными общинами. Мис-

сия продолжала определять и осуществлять проекты с быстрой отдачей с це-

лью удовлетворять насущные потребности местных общин, поддерживать про-

цесс распространения власти государства и способствовать признанию Сил. 

Помимо проектов с быстрой отдачей, финансируемых ВСООНЛ, отдельные 

контингенты осуществили 30 проектов, уделив особое внимание электроэнер-

гии, образованию, водоснабжению, окружающей среде, социальной помощи, 

местной экономике и здравоохранению. 

26. Миссия продолжала взаимодействовать с целым рядом заинтересованных 

сторон в наращивании потенциала государственных учреждений, таких как 

структуры военно-гражданского сотрудничества Ливанских вооруженных сил, 

добровольцы гражданской обороны, Внутренние силы безопасности и муни-

ципальная полиция, в том числе в осуществлении стратегии Миссии по защите 

гражданского населения. 

27. В соответствии с приоритетами, установленными Ливанскими вооружен-

ными силами в ходе стратегического обзора ВСООНЛ (см. S/2017/201), 

ВСООНЛ в тесном взаимодействии с Ливанскими вооруженными силами за-

нимается созданием центра Ливанских вооруженных сил по военно-

гражданскому сотрудничеству в Марджъуюне (Восточный сектор). 

 

 

 B. Механизмы обеспечения безопасности и связи 
 

 

28. ВСООНЛ председательствовали на двух трехсторонних встречах, состо-

явшихся 31 июля и 19 сентября. Признавая длительный период стабильности 

вдоль «голубой линии», Армия обороны Израиля выражала обеспокоенность 

по поводу упомянутой выше подозрительной деятельности «Хизбаллы», свя-

занной с отдельными лицами, фотографировавшими вдоль «голубой линии», и 

с действиями организации «Экология без границ». Ливанские вооруженные 

силы заявляли протесты по поводу непрекращающихся нарушений Израилем 

воздушного пространства страны и продолжающейся оккупации Израилем се-

верной части Гаджара. В ходе обеих встреч стороны подчеркивали свою сохра-

няющуюся приверженность осуществлению резолюции 1701 (2006), включая 

соблюдение режима «голубой линии» и поддержание стабильности, а также 

заявляли о своей готовности искать пути, ведущие к постоянному прекраще-

нию огня. 

29. ВСООНЛ и стороны широко использовали другие созданные механизмы 

связи и координации для обмена информацией и содействия предотвращению 

конфликта. Связь и координация, обеспечивавшиеся ВСООНЛ, позволяли 

быстро смягчать напряженность вдоль «голубой линии». ВСООНЛ продолжа-

ли изучать вместе со сторонами пути дальнейшего повышения эффективности 

связи и координации. С израильскими властями обсуждался вопрос о создании 

отделения связи ВСООНЛ в Тель-Авиве, Израиль. Согласие Израиля на пред-

ложение ВСООНЛ пока не получено.  

  

https://undocs.org/ru/S/2017/201
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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30. ВСООНЛ продолжали прилагать усилия для достижения прогресса в ви-

зуальной маркировке «голубой линии». Поскольку большинство точек, согла-

сованных сторонами, уже обозначены, ВСООНЛ продолжали призывать к про-

движению вперед в маркировке оставшихся точек. Продолжающийся вот уже 

десятый год процесс маркировки «голубой линии» остается важной мерой 

укрепления доверия с большим стратегическим значением. 

31. Как было упомянуто выше, Ливанские вооруженные силы усилили свое 

присутствие в секторе к югу от реки Литани посредством развертывания пято-

го полка быстрого реагирования. Эта часть численностью 950–1000 человек, 

присоединилась к двум бригадам, уже действующим к югу от реки Литани. 

Полк развернут в самом центре, в районе на стыке Восточного и Западного 

секторов в районе операций ВСООНЛ. После прибытия полка ВСООНЛ и Ли-

ванские вооруженные силы занимаются корректировкой своего оперативного 

взаимодействия с учетом усилившегося присутствия Ливанских вооруженных 

сил.  

32. ВСООНЛ продолжают тесно взаимодействовать с военно-морским фло-

том Ливанских вооруженных сил при проведении морских операций по пере-

хвату и в усилиях по наращиванию боевых возможностей военно-морского 

флота Ливанских вооруженных сил. Военно-морской флот Ливанских воору-

женных сил обладает ограниченной способностью использовать суда в терри-

ториальных водах Ливана. Небольшие суда с ограниченными возможностями 

экипажа, способные действовать в безветренную погоду, могут использоваться 

в течение периодов до 24 часов. Военно-морской флот Ливанских вооружен-

ных сил имеет постоянное оперативное представление о надводной обстановке 

в пределах своих вод с помощью системы береговых радиолокационных стан-

ций. Для обеспечения того, чтобы по крайней мере один ливанский корабль 

находился в море, взаимодействуя с Оперативным морским соединением 

ВСООНЛ на постоянной основе, военно-морской флот Ливанских вооружен-

ных сил нуждается по меньшей мере в трех кораблях с обученными экипажа-

ми, которых в настоящее время нет. Как было отмечено в ходе проведенного в 

2017 году стратегического обзора ВСООНЛ и в сочетании с планируемым со-

кращением оперативного морского соединения ВСООНЛ с семи до шести ко-

раблей в январе 2018 года, ливанские власти стремятся приобрести соответ-

ствующее патрульное судно береговой охраны.  

33. ВСООНЛ провели 194 учебных мероприятия по морским оперативным 

вопросам, способствуя улучшению общих оперативных стандартов между 

ВСООНЛ и Ливанскими вооруженными силами. 

34. Ливанские вооруженные силы и ВСООНЛ продолжали взаимодействовать 

в рамках процесса стратегического диалога, который имеет целью содейство-

вать развитию боевых возможностей и расширению присутствия Ливанских 

вооруженных сил на юге Ливана и в ливанских территориальных водах и кото-

рый является неотъемлемой частью плана развития потенциала Ливанских во-

оруженных сил. В сотрудничестве с Канцелярией Специального координатора 

Организации Объединенных Наций по Ливану ВСООНЛ продолжали усилия 

по пропаганде оказания международной помощи странами-донорами в под-

держку Ливанских вооруженных сил, развернутых в районе операций 

ВСООНЛ, в том числе в ходе одиннадцатого координационного совещания Ис-

полнительной комиссии по военным вопросам, состоявшегося 29 июня.  

35. В соответствии с рекомендациями по итогам стратегического обзора 

ВСООНЛ и посредством стратегического диалога ВСООНЛ активизировали 

консультации с правительством Ливана и Ливанскими вооруженными силами 

по разработке модели «образцового полка Ливанских вооруженных сил». 
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22 сентября во время своего визита в штаб ВСООНЛ командующий Ливански-

ми вооруженными силами заявил о своей полной приверженности созданию 

образцового полка, который будет тесно взаимодействовать с ВСООНЛ, в 

частности вдоль «голубой линии». Этот образцовый полк отличается от упо-

мянутого выше пятого полка быстрого реагирования.  

36. Опираясь на установленные приоритеты и на рекомендации по итогам 

стратегического обзора ВСООНЛ и в целях осуществления резолюций 1701 

(2006) и 2373 (2017), ВСООНЛ в тесном сотрудничестве со Специальным ко-

ординатором по Ливану усилили свое взаимодействие с ливанскими властями в 

деле расширения власти государства и его присутствия и укрепления потенци-

ала Ливанских вооруженных сил на юге Ливана и в ливанских территориаль-

ных водах, в том числе через Международную группу поддержки Ливана. В 

этой связи с государствами-членами и правительством Ливана продолжались 

консультации по вопросу об активизации поддержки органов безопасности Ли-

вана, особенно в том, что касается приоритетных наземных и морских возмож-

ностей. 

37. В соответствии со своим стратегическим приоритетом по обеспечению 

того, чтобы быть в готовности к выполнению их мандата по защите граждан-

ского населения, сталкивающегося с непосредственной угрозой физического 

насилия, ВСООНЛ завершили планирование вариантов действий на тактиче-

ском уровне и приступили к целенаправленной учебной подготовке всего пер-

сонала Миссии по вопросам защиты гражданских лиц. ВСООНЛ сосредоточи-

ли внимание на целом ряде превентивных мер по поддержанию спокойствия 

вдоль «голубой линии» и в районе операций. Обновленная информация о вы-

полнении рекомендаций по итогам стратегического обзора содержится в при-

ложении III. 

 

 

 C. Разоружение вооруженных групп 
 

 

38. Сохранение у «Хизбаллы» и других групп оружия, находящегося вне кон-

троля государства, по-прежнему ограничивает способность правительства Ли-

вана в полной мере осуществлять суверенитет и власть на своей территории. 

«Хизбалла» демонстрировала наличие у нее оружия и военного имущества по-

средством ведения военных операций, включая ее бои с боевиками из органи-

зации «Джабхат фатх аш-Шам» в окрестностях Арсаля в период с 21 по 

27 июля, в ходе которых были убиты 28 боевиков «Хизбаллы» и примерно 

150 ее противников, а также в своих заявлениях.  

39. Иллюстрацией усилившейся риторики в течение отчетного периода явля-

ется то, что в своем выступлении 23 июня генеральный секретарь «Хизбаллы» 

Хасан Насрулла заявил, что, если Израиль нападет на Ливан, «распахнутся 

двери для десятков тысяч моджахедов из арабского и мусульманского миров, 

которые станут партнерами в этой битве». 13 июля глава Исполнительного со-

вета «Хизбаллы» Саид Хашем Сафие Эль Дин, согласно сообщениям, заявил, 

что «Хизбалла» обладает немалой способностью продемонстрировать многие 

новые возможности в контексте потенциальной будущей конфронтации с Из-

раилем. 13 августа г-н Насрулла высказал завуалированную угрозу в отноше-

нии ядерного реактора Израиля в Димоне. 1 октября г-н Насрулла угрожал тем, 

что в случае израильской агрессии не будет «ни одного безопасного места в 

оккупированной Палестине». 

40. 23 сентября в беседе с представителями французских СМИ президент 

Ливана Мишель Аун, согласно сообщениям, заявил, что «нельзя лишать «Хиз-

баллу» ее вооружений, пока Израиль не соблюдает резолюции Совета Безопас-

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2373(2017)
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ности Организации Объединенных Наций», и что оружие «Хизбаллы» «помо-

гает обеспечить наше сопротивление Государству Израиль».  

41. Средства массовой информации ссылались на заявления израильских 

должностных лиц касательно использования силы против целей в Ливане,  от-

ношений между Ливаном, Ливанскими вооруженными силами и «Хизбаллой», 

равно как и предполагаемых иранских оружейных объектов в Ливане. 

28 августа министр обороны Израиля Авигдор Либерман, согласно сообщени-

ям, сказал, что «Израиль будет действовать с большой силой в ходе конфрон-

тации», в которой израильские граждане подверглись бы нападению. 

24 сентября в СМИ появились ссылки на министра образования и по делам 

диаспоры Нафтали Беннетта, который заявил, что в случае нападения Израиль 

«обрушится всей своей мощью на ливанское правительство и инфраструкту-

ру». Г-н Беннетт также выступал с заявлениями, в которых приравнивал Ливан 

к «Хизбалле». 10 октября г-н Либерман, по сообщениям, утверждал, что «ли-

ванская армия превратилась в неотъемлемую часть командной структуры 

„Хизбаллы“».  

42. Продолжались взаимные обвинения в нарушениях резолюции 1701 

(2006). В идентичных письмах от 9 августа 2017 года на мое имя и на имя 

Председателя Совета Безопасности (A/71/1031-S/2017/705) Временный пове-

ренный в делах Постоянного представительства Ливана при Организации Объ-

единенных Наций отверг утверждения, высказанные Постоянным представи-

телем Израиля в его письме от 20 июня 2017 года (S/2017/526) в отношении 

экологической неправительственной организации «Экология без границ», от-

метив, что эта организация была лицензирована Ливанским государством и что 

она не противоречит резолюции 1701 (2006). В письме от 31 августа Постоян-

ный представитель Израиля ссылался на «продолжающуюся связь с „Хизбал-

лой“» майора Ливанских вооруженных сил, которую Постоянный представи-

тель Ливана при Организации Объединенных Наций опроверг в своем письме 

от 9 октября 2017 года. В письмах от 8 сентября и 30 октября 2017 года на имя 

Председателя Совета Безопасности (S/2017/772 и A/72/553-S/2017/915) Посто-

янный представитель Ливана осудил израильские вторжения в воздушное про-

странство Ливана 7 сентября «для нанесения ударов по целям на территории 

Сирийской Арабской Республики». В идентичных письмах от 11 сентября 

2017 года на мое имя и на имя Председателя Совета Безопасности (A/72/499-

S/2017/773) Постоянный представитель Ливана осудил облет города Сидон 

10 сентября израильскими самолетами, которые пролетели на малой высоте и 

преодолели звуковой барьер. Армия обороны Израиля охарактеризовала полет 

ее самолетов в ливанском воздушном пространстве 16 октября как «штатный».  

43. Ливанские вооруженные силы и силы безопасности участили аресты лиц, 

подозреваемых в связях с экстремистскими группами или в причастности к 

террористической деятельности, по всему Ливану. В период с июля по конец 

октября поступили сообщения о 226 арестах, имеющих отношение к террориз-

му, включая аресты предполагаемых сторонников «Исламского государства 

Ирака и Леванта» (ИГИЛ) и организации «Джабхат фатх аш-Шам». Было также 

обнаружено несколько тайников с оружием.  

44. Не было достигнуто никакого прогресса в ликвидации военных баз 

Народного фронта освобождения Палестины — Главного командования и ор-

ганизации «Фатх аль-Интифада», которые продолжают создавать угрозу для 

суверенитета Ливана и препятствовать предпринимаемым им усилиям по 

обеспечению наблюдения и эффективного контроля на соответствующих 

участках границы.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/A/71/1031
https://undocs.org/ru/S/2017/526
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/2017/772
https://undocs.org/ru/A/72/553
https://undocs.org/ru/A/72/499
https://undocs.org/ru/A/72/499
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45. Хотя обстановка в плане безопасности в большинстве лагерей палестин-

ских беженцев в Ливане оставалась в целом стабильной, по-прежнему вызы-

вают серьезную обеспокоенность столкновения между экстремистскими груп-

пами и объединенными палестинскими силами безопасности в лагере Айн аль-

Хильва. В период с 17 по 23 августа в результате ожесточенных столкновений 

восемь человек погибли, 86 получили ранения и около 400 семей были вынуж-

дены покинуть свои дома. Согласно сообщениям, использовались тяжелые во-

оружения, включая минометы и реактивные гранатометы. Серьезный ущерб, 

нанесенный объектам инфраструктуры, в частности жилью, привел к неста-

бильной гуманитарной ситуации. Ближневосточное агентство Организации 

Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации ра-

бот (БАПОР) было вынуждено временно приостановить оказание базовых 

услуг в лагере. Специальный координатор по Ливану подчеркнула необходи-

мость совместных усилий для обеспечения стабильности в лагере в ходе ее 

встречи с представителями политических группировок в лагере Айн аль-

Хильва 25 июля. 

46. Периодические вспышки насилия, нередко связанные с преступной дея-

тельностью, имели место и в других лагерях, включая Беддави, Бурдж-эль-

Бражни и Шатилу. В лагере Нахр-эль-Баред, расположенном в северной части 

Ливана, с середины августа проходили периодические акции протеста, участ-

ники которых призывали БАПОР возобновить выплату субсидий на аренду 

жилья, прекращенную ввиду отсутствия финансовых средств в октябре 

2015 года, семьям, которые были перемещены в результате столкновений 

2007 года.  

 

 

 D. Оружейное эмбарго и пограничный контроль 
 

 

47. Обвинения в поставках оружия «Хизбалле» продолжали звучать на регу-

лярной основе. Организация Объединенных Наций серьезно воспринимает та-

кие заявления, но не может самостоятельно подтвердить их.  

48. Во время моего визита в Израиль 28 июля премьер-министр Израиля Би-

ньямин Нетаньяху поднял вопрос о предполагаемых «намерениях» Исламской 

Республики Иран «построить заводы по производству высокоточных управля-

емых ракет в Сирии и Ливане». Премьер-министр обвинил Исламскую Респуб-

лику Иран и «Хизбаллу» в «нарушении норм международного права вслед-

ствие использования мирных жителей в качестве живых щитов и в стрельбе по 

гражданскому населению».  

49. 30 июня Ливанские вооруженные силы устроили облаву в неформальных 

поселениях сирийских беженцев в Арсале. В ходе этой операции в результате 

акций пяти бомбистов-смертников и взрыва ручной гранаты легкие ранения 

получили семь солдат Ливанских вооруженных сил. По сообщениям, был убит 

один сирийский ребенок. Из 356 человек, задержанных в ходе операции для 

допроса, 4 умерли во время содержания под стражей Ливанскими вооружен-

ными силами. С учетом обязательств Ливана согласно Конвенции против пы-

ток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов об-

ращения и наказания премьер-министр Ливана Саад Харири дал 5 июля указа-

ние провести расследование. 24 июля военная прокуратура пришла к выводу, 

что задержанные скончались по «естественным причинам» и что не было «ни-

каких доказательств насилия». Фотографии тел якобы этих четырех сирийцев, 

распространяемые в социальных сетях, свидетельствуют о многочисленных 

ранах и кровоподтеках. Ни сам доклад, ни детальная информация о расследо-

вании не стали достоянием гласности.  
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50. В контексте военных операций против боевиков вдоль северо-восточной 

границы временно увеличилось число инцидентов с трансграничной стрельбой 

с территории Сирийской Арабской Республики в сторону территории Ливана. 

Обеспечив защиту города Арсаль от проникновения боевиков, 19 августа Ли-

ванские вооруженные силы развернули военную операцию против боевиков 

ИГИЛ в окрестностях Рас-Баальбека и Эль-Ка. В то же время вооруженные си-

лы Сирийской Арабской Республики и «Хизбалла» атаковали боевиков ИГИЛ 

по сирийскую сторону границы. Операция завершилась прекращением огня, 

объявленным Ливанскими вооруженными силами 28 августа. Останки девяти 

ливанских солдат, похищенных в августе 2014 года, были найдены Ливанскими 

вооруженными силами в период между 27 и 29 августа. После отхода боевиков 

Ливанские вооруженные силы развернулись вдоль границы с Сирийской Араб-

ской Республикой. По оценкам ливанских органов безопасности, обстановка в 

плане безопасности вдоль границы, как результат, улучшилась.  

51. Договоренности между негосударственными вооруженными группиров-

ками привели к уходу сирийских боевиков и их семей общей численностью от 

6000 до 7000 человек, согласно сообщениям СМИ, из приграничных районов в 

Ливане в Сирийскую Арабскую Республику. 2 августа, согласно сообщениям, 

боевики, связанные с организацией «Джабхат фатх аш-Шам», и их семьи от-

правились в сторону Идлиба, Сирийская Арабская Республика. После того как 

22 июля без боя сдалась организация «Сарайя ахль Аш-Шам», сотни боевиков 

и членов их семей, согласно сообщениям, 14 августа ушли из этих мест. Более 

того, сотни боевиков, связанных с ИГИЛ, и членов их семей, по сообщениям, 

убыли 28 августа в направлении Дейр-эз-Зора, Сирийская Арабская Республи-

ка. Организация Объединенных Наций не была причастна к этим возвращени-

ям и не могла подтвердить намерения или количество тех, кто убыл в направ-

лении Сирийской Арабской Республики. Организация Объединенных Наций 

отчасти следила за двумя передвижениями людей общей численностью в 

235 человек, связанных с организацией «Сарайя ахль Аш-Шам», в июне и 

июле 2017 года. 

52. «Хизбалла» продолжала участвовать в боях в Сирийской Арабской Рес-

публике. По сообщениям в средствах массовой информации, ряд ливанских 

граждан также продолжали воевать с негосударственными вооруженными 

группами в Сирийской Арабской Республике.  

53. 25 сентября премьер-министр Ливана выступил с инициативой ограни-

чить риск, связанный с использованием огнестрельного оружия, в том числе в 

ходе торжеств или празднований.  

 

 

 E. Наземные мины и кассетные бомбы 
 

 

54. Вследствие присутствия боевиков районы в окрестностях Арсаля напич-

каны наземными минами. Семь солдат Ливанских вооруженных сил погибли от 

мин в ходе военных операций в августе, и, согласно сообщениям, один мирный 

житель был убит и еще один — ранен 28 сентября. Разминирование продолжа-

ется как часть плана Ливанских вооруженных сил по полному перебазированию в 

этот район. 

55. Шесть групп ВСООНЛ по разминированию очистили от мин территорию 

площадью 779,3 кв. м в районе операций ВСООНЛ. Служба Организации Объ-

единенных Наций по вопросам деятельности, связанной с разминированием, 

провела 22 выездные проверки качества работы и 25 учебных занятий и меро-

приятий по контролю безопасности для групп по разминированию в составе 

ВСООНЛ. Для 61 гражданского и военного сотрудника Организации Объеди-
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ненных Наций были проведены занятия по технике безопасности и инструктажи 

по вопросам, связанным с наземными минами и взрывоопасными пережитками 

войны. Ливанский центр по вопросам деятельности, связанной с разминировани-

ем, в координации с ВСООНЛ провел два мероприятия по вопросам просвеще-

ния о минной опасности, которыми были охвачены свыше 400 детей. 

56. Два инцидента, связанных с наземными минами и неразорвавшимися бое-

припасами, были зарегистрированы в районе операций ВСООНЛ: 2 июля в Ра-

мие (Западный сектор) в результате взрыва кассетного боеприпаса был убит 

фермер, и 6 сентября от взрыва кассетной бомбы получил ранения сотрудник не-

правительственной организации, занимавшейся обезвреживанием боеприпасов 

вблизи Тайр-Харфы (Западный сектор).  

 

 

 F. Делимитация границ 
 

 

57. Не было достигнуто никакого прогресса в делимитации и демаркации 

границы между Ливаном и Сирийской Арабской Республикой, в том числе в 

районах, где линия границы окончательно не определена или оспаривается, та-

ких как окрестности Арсаля, где недавно проходили бои. Не было достигнуто 

прогресса и в вопросе о районе Мазария-Шабъа. Ни Сирийская Арабская Рес-

публика, ни Израиль пока не отреагировали на предварительное определение 

района Мазария-Шабъа, предложенное в моем докладе от 30 октября 2007 года 

об осуществлении резолюции 1701 (2006) (S/2007/641). 

 

 

 G. Политическая и институциональная стабильность 
 

 

58. 4 ноября в Эр-Рияде премьер-министр Ливана объявил о своей отставке. 

После этого президент Ливана выступил с заявлением о том, что он будет 

ждать возвращения премьер-министра в Ливан с целью определить дальней-

шие шаги, и при этом он подчеркнул важность национального единства. 

5 ноября я выступил с заявлением, в котором выразил свою обеспокоенность 

по поводу такого развития событий, настоятельно призвал все стороны под-

держать стабильность Ливана и преемственность государственных институтов 

и вновь подтвердил приверженность Организации Объединенных Наций без-

опасности, суверенитету и территориальной целостности Ливана.  

59. Продолжается подготовка к парламентским выборам, намеченным на май 

2018 года. В соответствии с графиком выборов 14 сентября была создана ко-

миссия по наблюдению за ходом выборов, а 6 октября был утвержден ее бюд-

жет. Ожидается одобрение парламентом решения, принятого кабинетом 

17 сентября, о введении системы биометрических карточек, «мегацентрах из-

бирателей», позволяющих избирателям голосовать в районе их проживания, а 

не по месту регистрации, и голосовании за пределами страны. 2 октября ми-

нистр иностранных дел объявил о начале онлайновой регистрации избирателей 

для ливанской диаспоры. 12 октября кабинет одобрил бюджет для выборов в 

объеме 46,5 млн долл. США. Что касается муниципальных выборов, то 

19 сентября был принято законопроект, который может активизировать участие 

в выборах замужних женщин, позволив им голосовать в их собственных окру-

гах происхождения, а не только в округах происхождения их супругов. 

60. 20 октября парламент принял государственный бюджет на 2017 год. Дру-

гие решения кабинета и парламента включали повышение шкалы заработной 

платы для гражданских служащих ввиду возросших налогов. Было также при-

нято налоговое законодательство, касающееся нефтяной деятельности.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/2007/64
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61. Регулярно проходили заседания Высшего совета обороны, в том числе 

8 августа в целях одобрения операции Ливанских вооруженных сил против бо-

евиков ИГИЛ в окрестностях Рас-Баальбека и Эль-Ка и 8 сентября с целью 

утвердить развертывание Ливанских вооруженных сил на восточной границе. 

И премьер-министр, и президент подчеркивали необходимость постоянной 

бдительности перед лицом террористической угрозы.  

62. Правительство Ливана при поддержке Организации Объединенных Наций 

продолжает прилагать усилия для разработки национальной стратегии по 

предотвращению насильственного экстремизма в соответствии с Планом дей-

ствий Генерального секретаря по предупреждению воинствующего экстремиз-

ма, представленным в 2016 году. После проведения широкого межведомствен-

ного диалога началась разработка проекта стратегии параллельно с всеохват-

ными консультациями с национальными заинтересованными сторонами.  

63. Как было рекомендовано Комитетом против пыток, созданным на основа-

нии Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижа-

ющих достоинство видов обращения и наказания, 19 сентября Ливан принял 

новый закон, устанавливающий уголовную ответственность за пытки. Некото-

рые субъекты гражданского общества выступили с критикой этого закона в 

связи с тем, что он не полностью соответствует международным нормам. В 

рамках усилий по борьбе против гендерного насилия парламент 16 августа от-

менил статью 522 Уголовного кодекса, разрешавшую освобождать насильников 

от судебного преследования, если они женились на жертвах изнасилования.  

64. На Ливане продолжал сказываться конфликт в Сирийской Арабской Рес-

публике; по состоянию на 30 июня 2017 года Управление Верховного комисса-

ра Организации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ) зарегистри-

ровало 1 001 051 сирийского беженца. Продолжала расти экономическая уяз-

вимость сирийских беженцев в Ливане. Предварительные результаты социаль-

но-экономического обследования, проведенного УВКБ, Всемирной продоволь-

ственной программой и Детским фондом Организации Объединенных Наций в 

2017 году, показывают, что 58 процентов беженцев живут в условиях крайней 

нищеты (увеличение более чем на 5 процентов по сравнению с 2016 годом) и 

74 процента живут на уровне ниже черты бедности. По состоянию на 3 октября 

План реагирования на кризис в Ливане был профинансирован только на 

33 процента (по сравнению с 43 процентами на тот же момент времени в 

2016 году). Нынешнее недофинансирование ставит под угрозу крайне важные 

программы в секторах здравоохранения, образования, водоснабжения и сани-

тарии. 

65.  Несмотря на взносы доноров в объеме свыше 5,8 млрд долл. США с мо-

мента начала сирийского кризиса, большинство ливанцев считают, что при 

оказании международной помощи игнорируются находящиеся в уязвимом по-

ложении жители Ливана. Вместе с тем проведенное Организацией Объединен-

ных Наций межучрежденческое контрольное обследование стабильности пока-

зывает, что международная помощь уменьшила напряженность в муниципали-

тетах, получающих прямую помощь.  

66. В средствах массовой информации и в политических выступлениях уси-

ливаются настроения против сирийских беженцев. В 2014 году 40 процентов 

респондентов в рамках опроса, проведенного среди беженцев и принимающих 

общин, указали на отсутствие какой-либо напряженности между этими двумя 

сообществами, в то время как в 2017 году только 2 процента говорят об отсут-

ствии напряженности. По всему Ливану отмечается заметное увеличение вы-

ражений протеста против конкуренции со стороны сирийцев на рынке труда, и 

это вызвало целую волну закрытия магазинов и введения комендантского часа 
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в муниципалитетах. Организация Объединенных Наций и различные ливан-

ские министерства работают над предложениями с целью смягчить напряжен-

ность между принимающими ливанскими общинами и сирийскими беженцами.  

67. В письме от 16 октября на мое имя президент Ливана предостерег отно-

сительно «экзистенциальной проблемы» которую сирийские беженцы создают 

для Ливана, и призвал Организацию Объединенных Наций и международное 

сообщество «обеспечить надлежащие условия для безопасного возвращения» 

сирийских беженцев, а также просил, чтобы такое возвращение не было «свя-

зано с каким-либо политическим урегулированием». Правительство выражает 

чувство перенасыщения и подчеркивает необходимость подготовиться к посте-

пенному возвращению беженцев в координации с международным сообще-

ством и при соблюдении норм международного права, включая принцип невы-

сылки (non-refoulement). Многочисленные опросы, проводимые УВКБ в Ли-

ване, показывают, что сирийские беженцы хотят вернуться, как только им будет 

безопасно сделать это.  

68. Согласно прогнозам Всемирного банка, среднесрочные экономические 

прогнозы для Ливана остаются застойными вследствие продолжающегося воз-

действия сирийского конфликта в сочетании с ограниченным прогрессом в 

проведении реформ. Правительство особо отмечает план капиталовложений 

как инструмент для создания рабочих мест и, соответственно, для устранения 

одной из основных причин напряженности в стране. Объявленный как часть 

концепции правительства на Брюссельской конференции в поддержку будуще-

го Сирии и региона, состоявшейся в апреле 2017 года, этот план предусматри-

вает проекты в области инфраструктуры и улучшения услуг общей стоимостью 

в 13 млрд долл. США, которые оно планирует финансировать через посредство 

государственно-частных партнерств, льготных кредитов и двусторонней по-

мощи. Доноры призвали дополнить этот план структурными реформами. 

69. По оценкам, 65 процентов палестинских беженцев, зарегистрированных и 

живущих в Ливане, и 90 процентов палестинских беженцев из Сирийской 

Арабской Республики живут на уровне ниже черты бедности. Все они находят-

ся в сильной зависимости от помощи БАПОР ввиду существенных ограниче-

ний их прав на труд и имущественных прав и их доступа к государственным 

услугам в Ливане. Ожидается, что результаты официальной переписи пале-

стинских беженцев в Ливане будут опубликованы к декабрю. 20 июля Комитет 

по ливанско-палестинскому диалогу опубликовал стратегический документ под 

названием “A unified Lebanese vision for the Palestinian refugees affairs in 

Lebanon” («Единое ливанское видение вопросов, касающихся палестинских 

беженцев в Ливане»).  

 

 

 III. Обеспечение охраны и безопасности Временных сил 
Организации Объединенных Наций в Ливане 
 

 

70. В тесной координации с ливанскими властями ВСООНЛ регулярно пере-

сматривали свои планы обеспечения безопасности и меры по снижению рисков 

с учетом предупреждений об угрозах безопасности. В районе Эль-Аркуба (Во-

сточный сектор) строгие меры безопасности, включая использование воору-

женного сопровождения, оставались в силе для передвижений персонала Ор-

ганизации Объединенных Наций. Помимо этого, ввиду вооруженных столкно-

вений в период с 17 по 23 августа в лагере палестинских беженцев Айн аль-

Хильва в Сидоне, находящемся вдоль основного маршрута снабжения, который 

соединяет район операций ВСООНЛ с Бейрутом, ВСООНЛ были вынуждены 
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скорректировать свои передвижения и использовать альтернативные маршру-

ты.  

71. ВСООНЛ продолжали следить за проводимыми в ливанских военных су-

дах разбирательствами по делам лиц, подозреваемых в планировании или со-

вершении серьезных нападений на ВСООНЛ. Что касается совершенного в 

2007 году нападения на миротворцев ВСООНЛ, которые несли службу в соста-

ве испанского контингента, то запланированное слушание в Постоянной палате 

Военного суда было перенесено с 5 июля на 27 ноября. По делу о попытке со-

вершения террористического акта, возбужденному в январе 2014 года, Суд 

провел слушание 5 июля; следующее слушание назначено на 27 ноября. По де-

лу о попытке совершения серьезного нападения на ВСООНЛ в 2008 году, в 

связи с которым один из четырех осужденных подал апелляционную жалобу, 

слушания в Военном апелляционном суде, назначенные на 9 мая и 2 ноября 

2017 года, были отложены; следующее слушание назначено на 6 февраля 

2018 года. По трем делам о совершенных 27 мая, 26 июля и 9 декабря 

2011 года серьезных нападениях на миротворцев ВСООНЛ были отданы до-

полнительные судебные распоряжения. По делу о совершенном в 1980 году 

убийстве трех миротворцев ВСООНЛ из Ирландии с применением огнестрель-

ного оружия слушание в Постоянной палате Военного суда было проведено 

26 июля; следующее слушание назначено на 2 февраля 2018 года. 

 

 

 IV. Состав Временных сил Организации Объединенных 
Наций в Ливане 
 

 

72. По состоянию на 30 октября ВСООНЛ имели в своем составе военный 

персонал численностью 10 693 человека, включая 457 женщин, что составляет 

4 процента от общей численности Сил, из 41 страны, предоставляющей вой-

ска; международный персонал численностью 246 человек, включая 

82 женщины; и национальный гражданский персонал численностью 

585 человек, включая 150 женщин. Оперативное морское соединение ВСООНЛ 

имело в своем составе пять корветов, один быстроходный патрульный катер, 

одно береговое патрульное судно, два вертолета, а также военный персонал 

Сил общей численностью 756 человек, включая 2 женщин. Кроме того, 

51 военный наблюдатель, включая 5 женщин, из Органа Организации Объеди-

ненных Наций по наблюдению за выполнением условий перемирия работают в 

составе Группы наблюдателей в Ливане под оперативным управлением 

ВСООНЛ. 

 

 

 V. Поведение и дисциплина 
 

 

73. В течение отчетного периода ВСООНЛ и Канцелярия Специального ко-

ординатора Организации Объединенных Наций по Ливану не получали ника-

ких заявлений о сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательствах. 

В соответствии со своей стратегией внутренней и внешней коммуникации 

ВСООНЛ информировали весь свой персонал и местные общины об ожидае-

мых стандартах поведения персонала Организации Объединенных Наций и о 

том, как сообщать о проступках, в частности в отношении сексуальной эксплу-

атации и сексуальных надругательств. Созданная страновой группой Органи-

зации Объединенных Наций сеть по предотвращению сексуальной эксплуата-

ции и сексуальных надругательств в Ливане продолжала разрабатывать прото-

колы по обмену информацией и делиться передовой практикой. 
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 VI. Замечания 
 

 

74. Я по-прежнему обеспокоен неполным осуществлением резолюции 1701 

(2006) и невыполненными обязательствами Ливана и Израиля. Несоблюдение 

резолюции усиливает угрозу напряженности и, возможно, боевых действий. 

Я призываю обе стороны удвоить усилия по полному соблюдению резолю-

ции 1701 (2006) в целях укрепления стабильности и предотвращения конфлик-

та. Первостепенное значение имеет сохраняющаяся приверженность Ливана 

и Израиля резолюции 1701 (2006) на словах и в делах.  

75. Серьезную тревогу по-прежнему вызывает наличие несанкционированно-

го оружия в руках «Хизбаллы». Операции «Хизбаллы» на восточной границе 

вновь демонстрируют количество вооружений за пределами власти государ-

ства, и я с обеспокоенностью отмечаю признанное самой «Хизбаллой» исполь-

зование и выставление напоказ этого оружия. Наличие этого оружия наряду с 

угрожающей риторикой с обеих сторон усиливает опасность просчета и пере-

растания в конфликт. Я призываю стороны при любых обстоятельствах прояв-

лять сдержанность. 

76. ВСООНЛ продолжают выполнять свой мандат по оказанию ливанским 

властям содействия в создании между рекой Литани и «голубой линией» райо-

на, свободного от любого несанкционированного вооруженного персонала, сил 

и средств и вооружений, кроме относящихся к силам правительства Ливана и 

ВСООНЛ. Я приветствую незамедлительные и инициативные меры, принятые 

ВСООНЛ для реализации резолюции 2373 (2017), в том числе путем сохране-

ния высоких темпов своей оперативной деятельности и адаптации своей кон-

цепции и своих методов действий с целью повысить заметность и эффектив-

ность своих операций. Департамент операций по поддержанию мира Секрета-

риата и ВСООНЛ предприняли также шаги для обеспечения того, чтобы Совет 

Безопасности получал оперативные, конкретные и детальные отчеты о нару-

шениях резолюции 1701 (2006). Секретариат будет поддерживать тесные кон-

такты со сторонами, членами Совета и странами, предоставляющими войска, в 

рамках осуществления резолюции 2373 (2017). 

77. Как предусмотрено в резолюции 1701 (2006), я призываю правительство 

Ливана принять все необходимые меры для обеспечения полного осуществле-

ния соответствующих положений Тайфских соглашений и резолюций 1559 

(2004) и 1680 (2006), в которых содержится требование о разоружении всех во-

оруженных групп в Ливане, с тем чтобы, в соответствии с решением ливанско-

го кабинета от 27 июля 2006 года, оружие и власть в Ливане принадлежали 

только Ливанскому государству. Я повторяю свою просьбу к ливанским вла-

стям возобновить национальный диалог в целях выработки стратегии нацио-

нальной обороны, которая решила бы проблему присутствия вооруженных лиц 

и групп, не контролируемых государством. Ливанские вооруженные силы яв-

ляются единственным законным защитником безопасности, суверенитета и 

территориальной целостности Ливана. Необходимо осуществить принятые ранее 

в рамках национального диалога решения, в особенности те, которые касаются 

разоружения неливанских группировок и ликвидации военных баз Народного 

фронта освобождения Палестины — Главного командования и организации 

«Фатх аль-Интифада». 

78. Я также обеспокоен продолжающимися израильскими облетами ливан-

ской территории. Армия обороны Израиля продолжает оккупировать северную 

часть Гаджара и прилегающую к нему территорию к северу от «голубой ли-

нии». Это — явные нарушения резолюции 1701 (2006). Я вновь заявляю о сво-

ем осуждении всех нарушений ливанского суверенитета и вновь повторяю мой 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2373(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2373(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1680(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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призыв к Израилю прекратить его вторжения в воздушное пространство Лива-

на и вывести свои войска из северной части Гаджара и прилегающей к нему 

территории к северу от «голубой линии».  

79. Механизмы связи и координации ВСООНЛ являются ключом к смягче-

нию и деэскалации инцидентов, нарушений и напряженности вдоль «голубой 

линии». Спокойствие вдоль «голубой линии» не следует считать чем-то само 

собой разумеющимся, особенно на фоне региональной неопределенности. Я 

призываю обе стороны продолжать свое активное взаимодействие с ВСООНЛ, 

регулировать сложные ситуации и поддерживать стабильность и безопасность 

в интересах общин, живущих по обе стороны «голубой линии». Открытые и 

конструктивные обмены информацией в рамках трехстороннего форума, в том 

числе в отношении давних нарушений резолюции 1701 (2006), свидетельству-

ют о приверженности сторон, а также об их доверии к ВСООНЛ и механизмам 

связи и координации. 

80. Укрепление национальных институтов и армии Ливана остается лучшей 

превентивной мерой против угрозы конфликта. Ливанские вооруженные силы 

доказали, что они являются надежным инструментом обеспечения безопасно-

сти. Я даю высокую оценку их достижениям и неизменной приверженности 

делу служения безопасности и стабильности Ливана. Я воздаю должное воен-

нослужащим, которые принесли в жертву свои жизни в борьбе против терро-

ризма, и членам их семей.  

81. Меня радует укрепление Ливанских вооруженных сил, развернутых вдоль 

границы с Сирийской Арабской Республикой, и решение правительства о раз-

вертывании дополнительных войск в районе к югу от реки Литани в порядке 

осуществления резолюций 1701 (2006) и 2373 (2017).  

82. Переброска пятого полка быстрого реагирования на юге Ливана позволит 

лучше координировать действия между Ливанскими вооруженными силами и 

ВСООНЛ и поможет расширить власть государства по всей территории Лива-

на. Я с нетерпением ожидаю ощутимого прогресса в создании образцового 

полка и увеличения боевых возможностей Ливанских вооруженных сил на юге 

Ливана, как это было установлено в ходе стратегического обзора ВСООНЛ. 

Инвестировать в Ливанские вооруженные силы — значит инвестировать в ста-

бильность в Ливане. 

83. Организация Объединенных Наций, в том числе через Международную 

группу поддержки Ливана, будет и далее отстаивать международную поддерж-

ку ливанской армии и органов безопасности. Организация Объединенных 

Наций будет в этой связи продолжать призывать правительство и Ливанские 

вооруженные силы ускорить развертывание дополнительных войск к югу от 

реки Литани и обновить план укрепления потенциала, соблюдая при этом 

принципы подотчетности, независимости и международных прав человека.  

84. Я осуждаю перемещение боевиков и военного имущества через ливанско-

сирийскую границу в нарушение резолюции 1701 (2006) и обстрелы погранич-

ных районов Ливана с территории Сирийской Арабской Республики из артил-

лерийских орудий и стрелкового оружия. Отсутствие четко делимитированной 

и демаркированной ливанско-сирийской границы не может служить оправда-

нием для нарушения суверенитета Ливана какой бы то ни было из сторон. Я 

призываю всех, кого это касается, прекратить нарушения границы и уважать 

суверенитет и территориальную целостность Ливана.  

85. Стабильность Ливана остается общим благом региона, которое нужно за-

щищать. Беспорядок в регионе продолжает создавать серьезные угрозы в этом 

отношении. Несмотря на попытки Ливанских вооруженных сил надежно защи-

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2373(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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тить границу с Сирийской Арабской Республикой, ливанские граждане про-

должают участвовать в сирийском конфликте. Участие любых ливанских граж-

дан в сирийском конфликте является нарушением политики отмежевания в со-

ответствии с Баабдинской декларацией, одобренной всеми ливанскими поли-

тическими сторонами. Я вновь повторяю свой призыв ко всем ливанским сто-

ронам прекратить их участие в сирийском конфликте.  

86. Неопределенная обстановка в регионе подчеркивает важность того, чтобы 

стороны активно добивались прогресса в направлении постоянного прекраще-

ния огня. Организация Объединенных Наций по-прежнему готова поддержи-

вать усилия в этом направлении, и я призываю стороны изучать меры укрепле-

ния доверия вместе со Специальным координатором Организации Объединен-

ных Наций по Ливану и главой Миссии и командующим силами ВСООНЛ. 

87. Я вновь призываю обе стороны предпринять шаги, которые позволят уре-

гулировать спор относительно исключительной экономической зоны. Я вновь 

подчеркиваю, что Организация Объединенных Наций по-прежнему готова со-

действовать делимитации исключительной экономической зоны между Лива-

ном и Израилем, если об этом будут просить обе стороны. Я продолжаю насто-

ятельно призывать стороны придерживаться конструктивного подхода, кото-

рый проложит путь для взаимовыгодной разработки морских ресурсов нефти и 

газа, что может стать крайне необходимой мерой укрепления доверия.  

88. Необходимо сохранять прогресс в направлении подлинного восстановле-

ния всех государственных институтов Ливана. В контексте неопределенности 

после того, как премьер-министр Саад Харири подал в отставку, я рассчиты-

ваю на то, что все стороны сосредоточат свои усилия на поддержке преем-

ственности государственных институтов Ливана в соответствии с Конституци-

ей и на защите безопасности и стабильности страны. В этой связи я призываю 

все политические заинтересованные стороны поддерживать позитивный им-

пульс в ходе подготовки к парламентским выборам. Замечательным достиже-

нием является новый закон о выборах, согласованный политическими партия-

ми страны в духе компромисса и национальных интересов. Соблюдение графи-

ка парламентских выборов является вопросом политической стабильности, де-

мократической традиции и подотчетности для граждан Ливана. Я верю, что 

любые технические вопросы, связанные с выборами, будут решаться так, что-

бы не поставить под угрозу соблюдение даты проведения выборов, намечен-

ных на май 2018 года. Организация Объединенных Наций по-прежнему готова 

предоставить техническую помощь процессу выборов.  

89. Кардинальное значение имеет подлинное участие женщин в процессе вы-

боров. В отсутствие официально установленных гендерных квот в избиратель-

ном законодательстве решение этого вопроса зависит от приверженности по-

литических партий добровольным гендерным квотам и стимулам. Обнадежи-

вающей является поддержка на этот счет, выраженная несколькими политиче-

скими лидерами. Я настоятельно призываю соответствующие директивные ор-

ганы обеспечить надлежащее участие женщин в предстоящих выборах в соот-

ветствии также с приверженностью Ливана Повестке дня в области устойчиво-

го развития на период до 2030 года.  

90.  Я надеюсь, что в ближайшее время будут предприняты необходимые ша-

ги для обеспечения того, чтобы национальное правозащитное учреждение Ли-

вана было полностью укомплектовано и начало функционировать. Хотя я при-

ветствую недавно принятые законы о пытках и о правах женщин, я призываю 

продолжать работу по заполнению остающихся правовых пробелов. 
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91. Существует угроза того, что связанная с насилием напряженность будет 

вспыхивать в Айн аль-Хильве до тех пор, пока не будут устранены такие осно-

вополагающие факторы, как социально-экономические лишения, экстремизм и 

распространение оружия. Я призываю приложить усилия, в том числе посред-

ством поддержки со стороны доноров, для сохранения стабильности в лагерях 

и их окрестностях и для обеспечения достойных условий жизни для палестин-

ских беженцев в Ливане.  

92. Конфликт в Сирийской Арабской Республике и вызванное этим присут-

ствие беженцев остается важной проблемой для Ливана. Я выражаю свою при-

знательность Ливану и его правительству за их гостеприимство и щедрость, 

проявляемые в отношении их присутствия. Я обеспокоен усилением риторики, 

которая может провоцировать климат вражды и насилия против беженцев. Я 

призываю народ и руководство Ливана сохранить их дух терпимости и сосу-

ществования, столь характерный для Ливана.  

93. Необходимо обеспечивать защиту и достоинство беженцев в Ливане до 

тех пор, пока они не найдут надежные решения за пределами Ливана. Ключом 

в этом отношении будет сохраняющаяся международная помощь беженцам и 

принимающим общинам. Важно усилить поддержку Плана реагирования на 

кризис в Ливане и предсказуемость его финансирования на 2018 год и после-

дующий период и мобилизовать долгосрочные ресурсы на цели развития, осо-

бенно в контексте социальной напряженности и растущей усталости принима-

ющих общин.  

94. Возвращение, организованное на уровне вооруженных групп в отноше-

нии боевиков и сопровождающих их гражданских лиц, не было связано с уча-

стием Организации Объединенных Наций и не создает стандарт для будущего 

возвращения беженцев. Хотя в Сирийской Арабской Республике отмечаются 

некоторые улучшения в обстановке в плане безопасности, ситуация остается 

непредсказуемой, и в 2017 году появился 1 миллион новых вынужденных пе-

реселенцев. Возобновление регистрации в УВКБ будет важным фактором для 

надлежащей подготовки к добровольному, безопасному и достойному возвра-

щению и устойчивой реинтеграции.  

95. Я рекомендую обсуждать на международных конференциях вопросы под-

держки стабильности Ливана, чтобы дать правительству возможность поде-

литься деталями своей концепции экономического роста и устойчивого разви-

тия страны, и добиться дальнейшей поддержки со стороны международного 

сообщества. 

96. Я приветствую дальнейшие успехи, достигнутые правительством Ливана 

в разработке национальной стратегии по предупреждению воинствующего экс-

тремизма. Я призываю приложить более последовательные усилия для завер-

шения работы над ней в тесном сотрудничестве с Организацией Объединенных 

Наций и с национальными и международными партнерами. 

97. Предотвращение конфликта, нестабильности и социально-экономичес-

кого кризиса остается важной задачей, которая лежит в основе всех усилий Ор-

ганизации Объединенных Наций в Ливане. Специальный координатор будет и 

далее предоставлять добрые услуги от моего имени, исходя из двуединой цели: 

смягчать напряженность и выявлять возможности для принятия мер укрепле-

ния доверия и достижения прогресса в направлении стабильности. Главная от-

ветственность в этом отношении лежит на сторонах. Я призываю их активизи-

ровать усилия по обеспечению предотвращения и стабильности и воспользо-

ваться в этой связи поддержкой со стороны Организации Объединенных 

Наций.  
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98. Я выражаю признательность всем странам, предоставляющим войска и 

имущество для ВСООНЛ и Группы наблюдателей в Ливане. Я благодарю быв-

шего Специального координатора по Ливану Сигрид Каг, которая завершила 

свою работу, за ее талант руководителя и приверженность делу, проявленные в 

ходе выполнения важной задачи Организации Объединенных Наций в Ливане. 

Я выражаю признательность главе Миссии и командующему силами ВСООНЛ 

генерал-майору Майклу Бэри, а также гражданскому и военному персоналу 

ВСООНЛ, равно как и сотрудникам Канцелярии Специального координатора за 

их неустанные усилия. 
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Приложение I 
 

  Несанкционированное оружие в районе операций (помимо 

охотничьего оружия, замеченного Временными силами 

Организации Объединенных Наций в Ливане в период  

с 22 июня по 6 ноября 2017 года) 
 

 

1. 23 июля патруль ВСООНЛ заметил вблизи Мадждаль-Силима (Западный 

сектор) группу гражданских лиц, и у одного из них был пистолет.  

2. 9 августа ВСООНЛ сообщили о том, что вблизи Эль-Кулайи (Восточный 

сектор) два гражданских лица ехали в автомашине с автоматической винтов-

кой.  

3. 13 августа ВСООНЛ сообщили о том, что вблизи Бурдж-Калавии (Во-

сточный сектор) гражданское лицо ехало в автомашине с автоматической вин-

товкой.  

4. 13 августа в ходе прямого телерепортажа было показано несанкциониро-

ванное оружие, продемонстрированное в ходе мероприятия в ознаменование 

конфликта 2006 года в Эль-Хияме (Восточный сектор), включая несколько ав-

томатических винтовок и пусковую установку. ВСООНЛ заявили официальный 

протест по поводу этого инцидента Ливанским вооруженным силам. 

5. 19 августа ВСООНЛ заметили вблизи Сарды (Восточный сектор) челове-

ка с пистолетом в автомашине.  

6. 29 августа ВСООНЛ заметили автоколонну, состоявшую примерно из 

60 машин, вблизи Хариса (Западный сектор). Одно гражданское лицо произве-

ло выстрелы в воздух из автоматической винтовки.  

7. 1 сентября ВСООНЛ заметили вблизи Шамы (Западный сектор) двух че-

ловек, стрелявших из неустановленного оружия. 

8. 2 сентября ВСООНЛ заметили вблизи Айн-эль-Араба (Восточный сектор) 

двух человек в автомашине, имевших неустановленное автоматическое оружие 

и карабин. 

9. 1 октября ВСООНЛ заметили вблизи Диббина (Восточный сектор) чело-

века с автоматической штурмовой винтовкой. 

10. 9 октября ВСООНЛ заметили вблизи Араб эль-Ваззани (Восточный сек-

тор) двух человек с автоматической штурмовой винтовкой в гражданской авто-

машине. 

11. 16 октября ВСООНЛ заметили вблизи Блиды (Восточный сектор) челове-

ка с пистолетом. В тот же день муниципальная полиция подтвердила, что этот 

человек был задержан в связи с ограблением. 
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Приложение II  
 

  Ограничения свободы передвижения Временных сил 

Организации Объединенных Наций в Ливане в период  

с 22 июня по 6 ноября 2017 года 
 

 

1. 6 июля гражданские лица оказали противодействие патрулю ВСООНЛ, 

направленному для расследования деятельности гражданских лиц, замеченных 

вблизи Яруна (Западный сектор). Патруль Ливанских вооруженных сил вме-

шался после того, как гражданские лица отняли у патруля ВСООНЛ кинокаме-

ру. Ливанские вооруженные силы расследовали этот инцидент и на следующий 

день вернули кинокамеру. Патрулирование деревень возобновилось на ежене-

дельной основе без каких-либо инцидентов. 

2. 17 июля, сфотографировав патруль ВСООНЛ, гражданские лица попыта-

лись силой залезть в стоявшую автомашину Миссии вблизи Эль-Удайсы (Во-

сточный сектор). После этого инцидента оперативная деятельность беспрепят-

ственно возобновилась, и ВСООНЛ усилили свое военно-гражданское сотруд-

ничество и информационно-разъяснительную работу с местными общинами и 

властями. 

3. 24 июля вблизи Эль-Хияма (Восточный сектор) отобрали кинокамеру у 

гражданского сотрудника ВСООНЛ, который сопровождал пеший патруль. Ли-

ванские вооруженные силы были информированы об этом инциденте, и иму-

щество было возвращено. ВСООНЛ и Ливанские вооруженные силы встрети-

лись после инцидента с местными руководителями, и еженедельное совмест-

ное патрулирование деревень возобновилось 31 августа без дальнейших инци-

дентов.  

4. 3 августа мотоцикл и грузовик заблокировали автомобильный патруль 

ВСООНЛ вблизи Блиды (Восточный сектор). Гражданские лица повели себя 

агрессивно по отношению к патрулю, отобрав некоторое электронное оборудо-

вание у персонала ВСООНЛ. По прибытии на это место Ливанские вооружен-

ные силы восстановили спокойствие. С тех пор оборудование было возвраще-

но, и деятельность ВСООНЛ продолжается без инцидентов; ВСООНЛ активи-

зировали свое военно-гражданское сотрудничество и информационно-

разъяснительную работу в этом районе.  

5. 5 августа гражданские автомашины попытались заблокировать патруль 

ВСООНЛ вблизи Кафр-Киллы (Восточный сектор). Группа быстрого реагиро-

вания ВСООНЛ сопроводила патруль обратно на его позицию. Пешее патрули-

рование деревни продолжается без инцидентов. ВСООНЛ продолжают под-

держивать контакты с местными властями по ряду вопросов, в том числе в от-

ношении проектов оказания помощи местному медицинскому учреждению. 

6. 19 августа примерно 100 гражданских лиц вблизи Айта-эш-Шааб (Запад-

ный сектор) окружили автоколонну ВСООНЛ, забрав несколько предметов 

имущества. Автоколонна покинула этот район после вмешательства Ливанских 

вооруженных сил. После этого инцидента ВСООНЛ и Ливанские вооруженные 

силы встретились с местными властями с целью разрядить напряженность. 

Большинство взятых предметов имущества было возвращено. Несколько дней 

спустя пеший патруль ВСООНЛ был приветливо встречен общиной, и с тех 

пор совместное патрулирование Ливанскими вооруженными силами-ВСООНЛ 

проводится без инцидентов.  

7. 12 сентября группа людей остановила патруль ВСООНЛ, направленный в 

Сриббин (Западный сектор) для расследования возможных выстрелов. Проведя 

переговоры с этой группой, ВСООНЛ ушли из этого района. Ливанские воору-
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женные силы были информированы об этом. Было также уточнено, что услы-

шанные звуки были звуками фейерверка по случаю общинного празднования. 

ВСООНЛ продолжают вести работу с местными властями с целью обсудить 

шаги для недопущения аналогичных инцидентов.  

8. 23 сентября вблизи Джумайджмы (Западный сектор) группа людей потре-

бовала, чтобы военнослужащие ВСООНЛ покинули деревню после того, как 

один из жителей пригласил их к себе в дом. До ухода военнослужащих 

ВСООНЛ указанная группа отобрала у них кинокамеры. Ливанские вооружен-

ные силы прибыли через несколько минут и сопроводили патруль из деревни. 

Захваченное имущество было возвращено на следующий день. ВСООНЛ воз-

обновили регулярную оперативную деятельность в этой деревне без каких-

либо инцидентов.  

9. 19 октября два человека в автомашине подъехали к патрулю Группы 

наблюдателей в Ливане, когда она выезжала обратно на главную дорогу вблизи 

Айта-эш-Шааб (Западный сектор). Члены Группы наблюдателей в Ливане от-

крыли дверь своей бронированной автомашины, чтобы поговорить с этими 

людьми, которые коротко расспросили их, прежде чем взять оборудование 

электросвязи из машины. Когда члены Группы разъяснили, чем они занимают-

ся, оборудование было возвращено, и патруль продолжил следование по запла-

нированному маршруту. Ливанские вооруженные силы были информированы 

об этом. Группа наблюдателей в Ливане и ВСООНЛ продолжали патрулирова-

ние в Айта-эш-Шааб на регулярной основе в последующие недели без каких-

либо инцидентов. 
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Приложение III  
 

  Обновленная информация об осуществлении рекомендаций 

по итогам проведенного в 2017 году стратегического обзора 

Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане 
 

 

1.  В дополнение к письму Генерального секретаря от 8 марта 2017 года на 

имя Председателя Совета Безопасности (S/2017/202), в котором содержались 

стратегические приоритеты и рекомендации по итогам стратегического обзора 

Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ), в 

настоящем документе содержится обновленная информация об осуществлении 

этих рекомендаций. 

 

  Защита гражданского населения 
 

2. ВСООНЛ активизировали связь с партнерами из правительства Ливана по 

вопросам защиты гражданского населения и продолжают тесно координиро-

вать свою деятельность с Канцелярией Специального координатора Организа-

ции Объединенных Наций по Ливану. ВСООНЛ и Управление по координации 

гуманитарных вопросов Секретариата также согласовали руководящие указа-

ния в отношении координации между Миссией и гуманитарной страновой 

группой. 

3. ВСООНЛ пересмотрели свои планы действий в чрезвычайных ситуациях, 

оценили готовность гражданского и военного персонала к реагированию на 

кризисные ситуации в отношении защиты гражданского населения в ходе се-

рии «командно-штабных учений» и «штабных игр» в июне и ноября 2017 года, 

систематически информировали командующих контингентами о требованиях в 

плане защиты гражданского населения и обеспечили, чтобы национальные 

контингенты не были связаны никакими ограничениями для выполнения ман-

дата по защите гражданского населения. Как часть усилий по обеспечению 

общей готовности Миссии ВСООНЛ разработали и начали постепенно внед-

рять однодневные учебные модули по осуществлению мандата на защиту 

гражданского населения для всего персонала в штабе и в секторах. Был дора-

ботан план материально-технической поддержки Миссии, и были обновлены 

все соответствующие документы. 

 

  Механизм стратегического диалога 
 

4. Взаимодействие ВСООНЛ с Ливанскими вооруженными силами продол-

жалось по всем основным аспектам укрепления потенциала Ливанских воору-

женных сил. Заместитель командующего силами ВСООНЛ и заместитель гла-

вы Миссии совместно с Ливанскими вооруженными силами занимались рядом 

вопросов координации и укрепления доверия.  

5. В стадии подготовки находится концепция операций образцового полка, 

включая первоначальный набор контрольных показателей и оговоренных сро-

ков для измерения прогресса. 

6. Используя свою систему береговых радиолокационных станций, военно-

морской флот Ливанских вооруженных сил принимает на себя командование 

операциями по перехвату на море в пределах ливанских территориальных вод, 

в том числе посредством постоянного присутствия в море в течение 72 часов 

каждую неделю. Помимо этого, с начала 2017 года военно-морской флот Ли-

ванских вооруженных сил регулярно направляет одно судно на 24-часовой пе-

риод в неделю в тесной координации с Оперативным морским соединением 

ВСООНЛ в близкие к ливанским портам воды для проведения операций по пе-

https://undocs.org/ru/S/2017/202
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рехвату на море. Присутствию военно-морского флота Ливанских вооружен-

ных сил в море мешает отсутствие дополнительных подходящих судов. 

7. Подготовка, которую Оперативное морское соединение ВСООНЛ прово-

дит на берегу и в море, позволила создать группу инструкторов военно-

морского флота Ливанских вооруженных сил, которые, в свою очередь, обес-

печивают подготовку подразделений военно-морского флота Ливанских во-

оруженных сил по шести основным курсам. На следующем этапе к основной 

учебной программе будет добавлен инженерный курс, имеющий целью укре-

пить возможности технического обслуживания. 

8. Было подтверждено, что центр Ливанских вооруженных сил по военно-

гражданскому сотрудничеству для юга страны будет находиться в Марджъуюне 

(Восточный сектор), и сейчас ведется техническая работа по созданию центра. 

ВСООНЛ содействовали получению финансовых средств от одной из стран, 

предоставляющих войска, которые были дополнены средствами в рамках про-

екта с быстрой отдачей по ремонту и модернизации помещений.  

9. В тесной координации с Канцелярией Специального координатора Орга-

низации Объединенных Наций по Ливану ведутся обсуждения относительно 

проведения совещания Международной группы поддержки Ливана, посвящен-

ного укреплению боевых возможностей Ливанских вооруженных сил. Приоб-

ретение военно-морским флотом Ливанских вооруженных сил патрульного 

судна береговой охраны остается крайне важной задачей, с тем чтобы военно-

морской флот Ливанских вооруженных сил постепенно установил контроль 

над ливанскими территориальными водами.  

 

  Поддержание связи и координации со сторонами 
 

10. Сейчас идет обновление всех внутренних руководящих указаний 

ВСООНЛ в целях оптимальной синхронизации действий сил и средств Миссии 

в условиях кризиса или в случае инцидента в районе операций. 

11. По состоянию на август 2017 года ВСООНЛ укрепили свой Сектор связи, 

разместив вторую группу связи на постоянной основе к югу от «голубой ли-

нии». ВСООНЛ продолжают отстаивать перед израильскими властями необхо-

димость создания отделения связи в Тель-Авиве. 

 

  Структура негражданского и гражданского компонентов Сил  
 

  Сухопутные войска 
 

12. В контексте развертывания пятого полка быстрого реагирования Ливан-

ских вооруженных сил в районе операций ВСООНЛ в конце сентября 

2017 года командующий силами и глава Миссии ВСООНЛ и командующий Ли-

ванскими вооруженными силами договорились создать координационный ко-

митет для активизации совместной деятельности, проведения дальнейшей ра-

боты в связи с инцидентами в районе операций и решения других оперативных 

вопросов, касающихся этих двух сил. 

13. Обзор всех меморандумов о взаимопонимании ВСООНЛ относительно 

принадлежащего контингентам имущества выявил возможности повышения 

эффективности и достижения экономии на сумму в 5 млн долл. США. Сейчас 

ведется работа между ВСООНЛ и Центральными учреждениями Организации 

Объединенных Наций по обеспечению того, чтобы все меморандумы о взаи-

мопонимании были скорректированы в целях реализации прогнозируемой эко-

номии. 
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14. На основе проведенной в 2017 году оценки военного потенциала 

ВСООНЛ проводят анализ соотношения личного состава и стоящих задач в 

стремлении обеспечить оптимальное выполнение ВСООНЛ поставленных пе-

ред ними задач. 

 

  Оперативное морское соединение 
 

15. Ведется подготовка к преобразованию Оперативного морского соедине-

ния ВСООНЛ во флот, состоящий из шести корветов, с января 2018 года. Ко-

личество летных часов вертолетов было сокращено до 25 часов в месяц в тече-

ние нынешнего бюджетного цикла. Ожидается, что сокращение численности 

морского персонала произойдет вместе с преобразованием Оперативного мор-

ского соединения в январе 2018 года. 

 

  Информационно-просветительская работа с населением 
 

16. ВСООНЛ достигли успехов в реализации всех рекомендаций, касающихся 

информационно-просветительской работы с населением. Был создан и провел 

свои первые заседания совет по информационно-просветительской работе с 

населением, работающий под руководством заместителя главы Миссии, для 

решения первоочередных информационно-просветительских задач Миссии на 

стратегическом уровне. Доработан круг ведения совета по информационно-

просветительской работе и подкомитетов по вопросам стратегической комму-

никации и по программным мероприятиям/проектам. Оба подкомитета при-

ступили к регулярной работе при поддержке секретариата. Пересматривается 

концепция проведения опросов мнений местного населения. 

17. Ведется работа для обеспечения того, чтобы информационно-

просветительская работа планировалась и осуществлялась в рамках всей Мис-

сии скоординированным и синхронизированным образом. С этой целью был 

усилен механизм координации между сектором по вопросам военно-

гражданского сотрудничества Миссии (сектор J9) и Группой военно-

гражданского сотрудничества при командующем силами, и начальник сектора 

J9 ежедневно представляет сводку начальнику штаба. 

18. Успешно идет работа по установлению подходящих проектов с быстрой 

отдачей ВСООНЛ в рамках работы по планированию на бюджетный цикл 

2018–2019 годов. Цель этого процесса заключается в обеспечении в макси-

мально возможной степени справедливого распределения средств между об-

щинами в районе операций ВСООНЛ. 

19. В июне ВСООНЛ создали Группу стратегической коммуникации Мис-

сии/Отдел общественной информации для повышения согласованности и эф-

фективности деятельности ВСООНЛ в области стратегической коммуникации, 

которую возглавляет старший сотрудник (С-5), подчиняющийся заместителю 

главы Миссии. Штат Группы связи военных с гражданским населением был 

сокращен с 55 до 25 человек, и она слилась с Группой стратегической комму-

никации Миссии/Отделом общественной информации. 

 

  Бюджет и укомплектование кадрами 
 

20. Чтобы еще больше оптимизировать свое штатное расписание, ВСООНЛ 

выявили три должности (две должности национальных сотрудников категории 

специалистов в Секции по гражданским вопросам и одну должность С-2 в 

Группе по ВИЧ/СПИДу), подлежащие упразднению. 
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  Интеграция и координация деятельности Миссии 
 

21. В рамках имеющихся ресурсов ВСООНЛ создали в канцелярии главы 

Миссии и командующего силами временную должность руководителя аппарата 

Миссии на уровне Д-1. Эта временная мера будет закреплена в штатном распи-

сании в бюджете на 2018–2019 годы. 

 


